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Psalm 18:25-26

Mizmor Yod-Chet, pesukim Kaf-Hey—Kaf-Vav
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Like-for-Like Revelation...

DEER MR J3EY  OTRR TOMTY

teet'-ta'mahm'’ tah'meem' eem'— getar' teet'-cla-sahd' eem'—chh-seed'

oRR -v"be M -adjms QY - prep "with" 9m- v "be oy - prep "with"
honest, sincere”  "upright, =22 -nmsecstr  "kind, merciful" T°0n- adj ms

hitpael impf 2ms whqlehea!:ted "man, person” hitpael impf 2ms "kind, merciful”
Dmg{jn sincere Dmg{jn

you will show with the upright you will show with the

yourself upright person yourself merciful ~ merciful

Shenn  WpYRY  Tanm Yy
teet'-pahtahl’ ve-eem—edkeish' teet'-bahkahr’ eem' — nalvahr'
50@ -V 1- "and, but" 972 - v "purify, QY - prep "with"

"to twist, wrestle, oy - prep "with" = Purge, select, test, 992 - v "purify,

be devious" i ' prove, cleanse" | 1ge. select. test. prove
hitpael impf 2ms WP-S'J - adj ms hitpael impf 2ms purge, seiec, s, Prove,
“wisted. perverse cleanse" niphal partic ms
nlolulgly o1ed, PEIVerse, o=onn
= wicked, evil" = mm =)
you will show but with the you will show with the
yourself devious perverse one yourself pure pure one

"With the merciful you will show yourself merciful,
with the upright you will show yourself upright:
With the pure you show yourself pure,
but with the perverse you show yourself devious."
(Psalm 18:25-26)
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